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HALTU POR MOMENTO
KAJ PENSU PRl VIA SANO

De tago 01 tago, de jaro 01 jaro vi sencese ion kaptas,
gis maksimumo strecante 10 risorton de via sano. Kiel

longe vi volas ankorau toleri tion 1 Pripensu. ke vi havas
nur unu sanon - kaj ebligu 01 gi por tre modera prezo
tion, kion gi meritas: 10 kompleksan kuracadon en unu
el 10 plej antikvaj kaj rekonataj banlokoj de Europo.

CEHOSLOVAKAJ BANLOKOJ

- oazoj de sano. trankvilo kaj inspiro -
KARLOVY VARY . FRANTiŠKOVY LÁZN~ . MARIÁNSKÉ

LÁZNE. JÁCHYMOV . TEPLlCE V CECHÁCH
PODEBRADY . JANSKÉ LÁZNE - TREBON - JESENíK

LUHACOVICE . TEPLlCE NAD BECVOU

BALNEA" Reprezentanto de celioslovakaj banlokoj kaj kurac-fontoj.

PARižSKÁ TRíDA 11..11001 PRAHA1. CEHOSLOVAKIO
Tx: 122215

( ,"":;/)
y .., . . -~~.

Almenau 500 m1110no~ da homo~ en 1a mondo estas hend1kap1te~1
sed la internacia SOC10 nur ekkomencis atentigi 1a pub1ikon pr1
iliaj situacio kaj malfacilajoj. Ci tiun jaron, 1981, la Oenera-
1a Asembleo de la Unuigintaj Nacioj nomisLa Internacia Jaro de
Handikapitoj kun la celo veki la mondan konscion pri tiu kompli-
ka problemo.

Jem ce la difino de handikapiteco komencigas 1a kome1ikeco.
Kiel difini gin? Cu temas nur pri evidentajfizikajau mensej ,
ma1helpoj? Cu oni ankau konsideru internajn fizio1ogiejn me1fa-
ci1icojn? Alia demendo estas 1a severo de la handikapo.

"Unu e1 la ce1oj!" diris Ambasadoro Mensour Kikhia, Prezidanto
de 1a Orgenize Kom1tato de la Jaro, "estas atingi internacian in-
terkonsenton pri kio estas handikapiteco."

Jam inter la evoluintaj kaj evoluantaj 1andoj de 1a mondo komen-
cigis diskutoj, kunvenoj kaj intersengoj de spertoj por starigi
interkulturan kaj internacian difinon surbaze de komparado de le-
goj kaj praktikoj. Kvankem ties formo estas ankorau ne certa, oni
povas antauvidi ke formigos ia internacia normo pri tiu ci deman-
do. Kie1 Ambasadoro Kikhia diris, "la jaro ne estas celo en si mem."

Kvankam 1a handikapitoj frontas problemojn en ciu parto de 1a
mondo, iliaj problemoj me1semas de unu lando a1 alia. Unu komuna
problemo estas, temen, ilia integrigo en 1a socion. En la evolu-
intaj 1andoj, sociaj servoj estas mu1taj kaj taugaj sed ofte audi-
8as plendoj pri 1a "anonima" kaj "automata" traktado. En la evolu-
antaj 1andoj, alif1anke, lafemilio estas ankorau forta, sed teru-
re mankas necesaj sociaj servoj. "La prava solvo trovigas versajne
en 1a mezo," sugestas Ambasadoro Kikhia. "Ni bezonas sociajn ser-
vojn, sed ni ankau dev8s eduki la femilion, eduki la handikapito~n
mem, kaj eduki i1iajn femi1ianojn pri tio, kie1 helpi ilin estig1
efikaj enoj de la sociO.

La komitato havas ankau aliajn gravajn zorgojn. Oi okupi8as, en
kunlaboroftkunla Monda Organizo pri Sano, pri metodoj por redukti
handikapigon pro malsano, akcidentoj kaj hereditaj d1fektoj. Oi la-
boras porko1ekti financen he1pon el registaraj kaj neregistaraj
fontoj. Krome gi faras sian eblon rekte helpi a1 la unuopaj regista-
roj kunordigi kaj evoluigi siajn servojn por handikapitoj por atin-
gi plej efikajn kaj humenájn rezu1tojn

1981LA INTERNACIA JARO
. DE HANDIKAPITOJ

Iii

Por p1iaj informoj oni turnu sin en Esperanto al la adreso de UEA
en Novjorko: Esperantic Studies Foundation, 777 United Natione P1aza,
New York, NY 10017 USA. - Aperigante niajn komunikojn, vi farue al
ni grandan komplezon se vi povus indiki 1a fakton, ke ili fontas e1
la Novjorka oficejo de UEA, kaj alvoki viajn 1egantojn helpi tiun
oficejon per kontribuoj al la Fonda~o UN /Unesko de UEA au per tio,
ke ili farigu Amikoj de la Oficejo ce UN /S 100 por SUbtenantoj, S
10 por ordinaraj membro~ de la Amikaro/. Donacojn oni povas sendi
au al perantoj de UEA au senpere a1 1a adreso en Novjorko.

U E A
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Esperantaj manuskriptoj de ce6aj autoroj

En Starto 1980 141 mi publikigis informon pri la eldonota
"Bibliografio 1890 - 1980"1kiu listas libroforme aperinta;jn
verkojn en Esperanto Idum a indikita tempoperiodol en la ce-
6aj landoj. Krom tiuj ci eldonitaj verkoj restis pluraj aliaj
en manuskr.ipto.Surbaze de miaj esploroj mi volas konatigi la
legantaron de Starto pri la kompilita listo de manuskriptoj,
kiuj atendas eventualan eldonon. Mi konscias, ke la listo ne
esta~ kompleta kaj volonte akceptos ciujn informojn, kiuj po-
vos kompletigi kartotekon de 1a manuskriptoj lautoro, nomo
de la verko, tradukinto, lo~o kie trovigas la manuskr1pto, a-
liaj grava~ indikoj/. La laueble kompleta listo de manuskrip-
to~ estos grava informtonto ne nur por la tradukantoj, sed an-
kau por la eldon-komisiono de CEA ce decido pri la 5-jara e1-
dona plano. Antaudankon pro la kunlaborol

. V. Novobilský, Školní 5 40001 ~stí n.L.
kr'to' e r dukt ' r z verko'

perenteze es as 1n 1 1 a a tra 1nto

Capek Karel: Krakatit IF. Vanekl
Devatero pohádek IJ. Vondrouilekl
Válka s mloky IJ.VondrouAek, parte d-ro T.Pumprl
Vec Mekropulos IJ. VondrouAekl
Matka IE. Seemannová/
Ondf'ej a drak IJ. Vondrouiekl
Staf'ecek Pegác vypravujú /V. Trojan/
Povídky IV. vána/
Dánové v Praze /V. VáDa!
Ska1áci 1M. Bartovská/
Staré povesti ceské IJ. Vondrou§ek, nekompleta!
Saturnin IJ. VondrouAek/
Zlomky života /EK Gottwaldov/
Meryea IE. Seemannová/
Když v ráji pršelo /V. Pecho~, nekompleta!
Jáchym a pf'íbuzenstvo /V.yVánal
Kompenzacní obchod IV. Vána/
Obrazy z dejin národa ceského IV. Pechoc/
Vlastní životopis Karla IV. I~. VondrouAek/

II. Manuskriptoj de tradukitaj poeziaj verkoj

Mácha K.H.: Máj IT. Pumpr, reviziita de J. Kof'ínek/
Nezval V.:' Manon Lescaut IJ. Kof'ínekl

Dnes jeAte zapadá slunce nad Atlantidou IS.Kamarýtl
Zvíf'átka a lidé IJ. Ko~ínekl
Písen o Viktorce IJ. Kof'ínekl
Vejí~ Boženy Nemcové IJ. Ko~ínek/
Venec sonetd IJ. Ko~ínekl

Karen J.: Hledání modrého tónu IJ. Kof'ínekl

III. Manuskriptoj de oriRinala Esperanta prozo

Omelka F.: La granda admiralo. Unua vojago cirkau :1.amondo
Iromano/.

I.

D,yk V.:
QaluAka M.:
HaAek J.:
Hausmann:

Jirásek A.:

Jirotka Z.:
Kude~íková M.:
MrAtík V.kaj A.:
Otcenáilek J.:
PoUcek K.:

Vancura V.:

Rais K.V.:
Seifert J.:

4

Urben Š.: Teglibro de esperantisto
Noveloj
Don Q de l' espero Isatira Esperanto-aventurol

IV. Manuskriptoj de ori~inala Esperanta poezio

Korínek J.: Poemoj
Doktoro .Zamenhof /poemego honore al la 40a
datreveno de la mortol

Píc K.: Fabelo~ el Transe
Ekkrio~ al Georgina
Ismoj, ismoj
La Davida Harpo

Urban Š.: Rondeloj
Kolumbiado Isatiro en versojl
La sercado /versciklo/
Tra l' pordotruo Itrioletoj/
Hirtaj kantoj ,

Hajko~ nejapanaj Isercero/
E&oj de popolkantoj ce&oslovakaj

UrbanováE.: Poemoj

e'fervoji5f4novada

..

Prihláška do sekce železnicá~d CES

Pred nekolika lety vyplnovali clenové sekce pfihláeku do sek-
ce a clenskou kartu. Protože je tato evidence zastaralá, prosí-
me veechny zájemce o sdelení zda chtejí být cleny sekce nadále.
Stací v dopise nebo na koresp.lístku uvést jméno a pfíjmení, da-
tum narození, adresu bydliAte, zamestnání a služebnu, znalost
esperanta Izacátecník, pokroci~ý, ucitelI clenství v místní sk~-
pine a v cem chcete pomáhat. Svou zprávu zaelete na adresu CES.
Nechceme platit žádné další clenské príspevky! stací clenství
v CES. Chceme mít pouze nový prehled o stavu clenské základny
sekce a mít se všemi cleny styk.

NOMENKLATURA KOMlSIONO de Fervojista sekcio de CEA

Penetrado de scienco kaj te&niko en nian vivon pliricigas nian
lingvon je fakaj terminojL kiuj nepre si~ifas ankau kompletigon
de la Internacia lingvo. vum lastaj ~ero~ unuopaj esperantistoj
kreis fakajn vortaretojn. Fervojista~n terminojn pristudis ekz.
s-ano Rosher, kiu en la jaro 1953 eldonis la vortareton de multaj
bazaj fervojistaj terminoj. Kreado de fakaj fervoj1staj vortoj kaj
terminoj ricevis organizitan bazon per kreo de terminara komisiono
en la kadro de IFEF - Internacia Fervojista E~peranto-Federacio.
La komisiono trensprenis la taskon traduki en Esperenton seslingvan
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fervojan vortaron eldonittn de UIC - Internacia Fervojunio. En tiu
ci komisiono laboras ankau grupe cS.fervojistoj, kiuj sukcese ple-
n~is ricevitan taskon - traduki la terminojn de literoj F - G de
la vortaro UIC. es. fervojistoj kunlabor8s ankau en .a preparaj
laboroj de vortaro por uzo de niaj fervojistoj. Ankau tie la laboro
sukcesae kaj nun estas en stadio de selektado kaj preparo de manu-
skripto.
Sed ce la fervojo estas diversaj faka~ grupojl kiuj havas siajn

apartajn terminoj~. Dum jaroj nia komis10no perais plurajn faku-
lojn kaj nun 8i disponss sol~ pri laboruloj en trafikoa transpor-
to kaj fervojlinia ekonomio.Ciuj ceteraj fakaj grupoj ce la fervojo
ekzistantaj kaj ili estas ne malmultaj, mankas. Multon oni trovas
en normoj, kompendioj kaj vortaroj. Temen la plej grava estas helpo
de sperta fakulo en koncerna sfero. Helpu al ni do finlabori fakan
vortaron per prijugo de cenaj terminaj proponoj. Sv.uzi la adreson:

. Jaroslav D a v i dr 742 43 Studánka5 - Pustejov190
Faka helpo ebligos al n1 sukcese fini la gisnunan laboron. Fakajn

terminojn en Esperanto prilaboras reprezentantoj el 14 landoj kaj
el pluraj fakgrupoj. Ekzistas do la garantio de plej granda objek-
tiveco por fiksi fakan vorton. Lau la sukceso de gisnuna laboto
ekzistas espero, ke venonta eldono de UIC-vortaro enhavos ankau es-
perantan version. - . - . -

Jak jste jiste pozornecetli ve výle uvedenémclánku,.má názvo-
slovná komise p~ed sebou vetlí plány. Pro jejich splnení pot~ebuje-
me také Vali spolupráci. Proto hledáme !eleznicáfe - esperantisty
viech !eleznicních oborO pro spolupráci ve vydávání odborn$ch slov-
níkd.
Slo!ení kómise je po odborné stránce: doprava, pfeprava a tratové

hospodáfství. Oetatní obory nejsou zastoupe~, proto uvít8De každou
pomoc a spolupráci ve vlech dallích !elezn. oborech jako napf. za-
bezp. zafízení! vozová slu!ba, trekce apod. Velmi hledáme odborní-
ky na recenzi ceskáho znení na souhrnn$ch esper.listech. Bli!lí in-
formace podá vedoucí komise, jehož adresa je uvedena v eeper.textu
clánku.

"
Dohoda mezi IFEFa CES ~

-'
,
't

1

~ <~.
C. ~ ;...<,..-. .h"'-

"",' - " ;,,>,:'..,~.-<;;:-
.~

--

-
--- .--

34-a KONGRESODE IFEF VIN VOKAS

V noce 1982 od 2. do 8. kvetna se v maaarskámlázenskámmes-
te Balatonfdred sejdou esperantisté - !eleznicáfi z celého sve-
ta na svém sjezdu. Železnicáfská sekce CES se ji! dnes pfipravu-
je na tento sjezd a požádala cestovní kanceláf IBUSZ o spoluprá-
ci. Podle pfedbe!né odpovedi IBUSZ je ochoten nám zájezd zaj1stit.
V cene b,ybyl zahrnutkongresovýpoplatek,celodennívýlety a uby-
tování vCetne stravy. Dnes jelte není mo!ná uvást cenu, ale roz-
hodne bude pro úcastníka výhodnejI! cestovat pfes turistickou kan-
celáf ne! ze soukromáho p~ídelu valut. Proto neváhejte I Již dnes
je mo!né na kon~es se pfihlásit. Stac! kor.lístek, který bude
mít Vali pfedobJednávku. Odellete je~ na adresu svazu. Pak budete
zafazeni do seznamu a behem druhého pololetí dostanete závaznou
pfihlálku.

Z4S8dn1 rozhodnutí pfijali úcastníci jednání o souc8sné si-
tuaci v !eleznicáfském hnutí dne 6.8.1981. Po vysvetlení sta-
novisek b,ylapOdepsána dohoda v tom s~slu,le IrEF bude jed-
nat pouze s reprezentanty c8ského a slovenského leleznicáfské-
ho hnutí, organizovaného v rámci obou esperantskfch sv8z4.
Ptedseda svazu Mezinárodní federace leleznicáfO/IFEF/ pan Giess-
ner !yslovil politování nad situací,které u nás vznikla a zá-
roven zájem podporovat ceskou a slovenskou esperantskou sekci
leleznicáf4. Reprezentant t.zv. Ceskoslovenské leleznicáfské
federace s-ano Blažek souhlasil ~ncit'veAkerou dalAí cinnost
této skupiny.Zástupci CES znovu ujistili,le mají zájem na
dobr,fchvztazích s IFEF a le ti leleznic4fi-esperantisté,ktefí
b,ylijednán!m dfívejlího iniciátora této skupiny J.Kollárea
pomtleni mají kdykoliv motnost se zapojit do práce leleznicáfské
sekce CES.

Na fotografii pan G1essner/ prv,f. zleva/, dále zleva doprava

Dr.Jermáf/pfedseda CES/, Babicka/zástupce sZ CES/ a Blalek Milo-
slav vedoucí t.zv. Ceskoslovenské !eleznicáfské esperantské
federace pfi jednání.
Záverem pozvali zástupci CES pfedsedu IrBF s-ano Giessnera,ab,y
se zócastnil jako host sjezdu CES na jete 1982. Pozvání b,ylo
pfijato.

SE! Lencov ianias sian v1z,gon / vidu 1« foton sur 1, ~ovri1-
pago de tiuci S~rto/ dent al herca ,11bervola,preskau ciu-
~aga laboro de multa~<k1ubáDoj el Tfebía kaj dent'al granda,
stata

t
finenca subvencio..Estont~are ni planas. jem akcepti

fremd endanojn perede ni8 vojasesentejo BEKREA Praha.
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ni recenzas
TURlSMAM!NDOn recenao pri RIPORTO...

La nomodeJuliU8Fuc1ktam1gi8 tra la tuta' mondo.BC8k8ter8
deCSSRoni non8 lau U 8trato;!nka;! pleco;!n leka.en. Df8.d8a/
En kio do e8ta8 la grsndo de tiu vir01 lia;! e8ta8 la kauso;! d.
lia tam01 .

En ~Riporto. la 18S8l1to trov08 ..; krom r.deltta;! intormo;! pri la
por80no, vbo ka;! 88ado de Fucik -VilU"', temperamentsn ka:! ta-
men pr.cban raporton pri Ua;! traviva;}o;! en la OESTAPO-mall1b.-
re;!o d. Pankrác /Pr8l!,01 printempe 1943 ~. pri la oirkonetenco;! de
la are8tado de U kaj d8 multa:! el Ua~ kuDbatalinto;! ka;! pr! la
konduto ka;! 81nteno d. kunkapti to;! sardieto;! ke;! ne8ia;! f\InI<ci-
ulo;!. Sed krome ka;! cete, la 18sento.tro'la8 homon de 8keterordi-.
net-a lIIUIDalF~do. homon. kiu m!lvau la nnacsnta morto, melsreu
torturo;! ka~ ciupeca;! malhelpajoj kon8ervaa den homecon, kon- .
eervee eien varman inklinon al la homo;! ka:! al la vbo, trovae ec
la korpen ka;! an1msn torton obeervi eien c:l.rkaiía50n. m8mori pr!
homo;! ke;! okas1nta50;! ek8ter ka;! en la malliberejo, tra~lI8i ko-
nek8o;!n ka;! homa;!n.karaJstero;!n ka;! helpe de riekopreta cefu. sar-
dieto 8urpapori81 cion ci. .
'a impreeita r.censinto de8irae al la Eepersnto-.ldono de tiu

eletara dokumenta verko vf1'l"8!' ekcepton tlanke de la internacia
""'.' ",_, I; ,.,;011.on10 eeperen1ietaro h dee pU, car la tradukinto ke;! revizi1nto;! pr..
dUl'llIlamoIo- T.etd.R,H,omoda.,.tI.. z8nt88 gi,n en ua fac11e leseblaliJ18V85o. .
.oJ.OII'Iptel.V,NoYobIlskttoJO.Knkttol. · D- KerlS hulze
EId.PonorcnnoenProgo,1979. ro BerlinC t

o Per turismo al la mondpaco
/IV-a Internacia Turisme Renkontigo de Ercmontaraj Esperan-
tistoj en Merkl!n ap~d Karlovy Vary 1981/06/12-17/

Tridek nau geeamideanoj el GDR, Hungario, Pollando kaj ~SSR
kunvems en pitoreska val0 de la urbeto Merkl!n apud Karlovy
Vary. Jam tradician kvintagan turielllfl1renkontigon preparis 10-
ka grupo de ~EA en Karlovy Vary. Inaugura parolado de J.Klement
tueis la 6o-jaran jubileon de KP~ kaj de la organizita laborista
Est>eranto-movado,kiuj precipe en la regiono Karlovy.Vary havas
rican internaciiem&n tradicion. La grupestro emtazie la elej gra-
van nuntemean taskon - defendon kaj konservadon de la dfura mond-
paco. Ankau la kultura programo estis direktita al tiu ci grava
celg: .en gi premieris eapsrantlingva mozaiko el la eletara kon-
traumilita verko de Karel ~apek "LB Patrino". Poate ciuj parto-
prenant~kaj gastoj subskrib1s la pacdefendan rezolucion.

Specialan dankon meritas reprezentantoj de la 10ka organiza5o
de kontraUfaeismaj batalantoj en Ostrov k~do Hájek pro la prele

f
o

pri iama koncentrejo kaj k-do Stipánek, kiu informia pri la soc -
alisma vivo en Ostrov. Reprezentanto de esperantistoj el GDR s-ano
Rudolf Eichler ce fino de la renkontigo invitis ciujn partopren-
intojn al la V-a Internacia Turisme Renkontigo de Ercmontaraj Es-
perantistoj okazonta la 4-10an de oktobro 1982 en Schwarzenberg
en GDR. Jar.Klement

F O N TO. Tia estas la titol0de nova, ilustritalite-
raturagazeto en Esperanto,aperantade 1980 en Brazil0.Pri gia
alta nivel0 garantiasla redaktoraWilliamAuldiliteraturisto

kaj prezidanto de la Akademio de Esperonto. En a unuaj tri nume-
roj sstas ankau éefioslovakajautoroj au tradukantoj: Ko!'!nektKn!-
chal, Karen, Píc, Jakubcová, Ma!'!k.La jarabono estes 12 us.aol.
au egalvaloro. Detalojn pri abono: Alfredo BAYS, Caixa Postel 49;
BR 89800 CHAPECÓ- SC, Brazil0. . . /jml

o F e r i a d o de eaperentistoj en la montaro Šum a v a

Dum pluraj jaroj eaperantiato~ de kultura klubo JITEX en Písek
strebis plibonigi siajn lingvosc10jn per praktika uzado de la
lingvo kun eksterlendenoj dum turismej semajnoj en sindikelistaj
kabanoj churánov au Nová Hut.

Nun ni.sukcesis trovi elian eblecon-komtortfD tute noven fe-
riumejon de sindikalistoj el FEZKO Strakonice ce vilaSeto BeneAo-
va Hora /komunumo Vacov/. Lg feriumedo de e,perentisto~ tie komen-
ci~as dimance la 23-en de augusto ves pere , car dum ant1cipe sabato
ka~ dimenco oni planas amasan partoprenon je renkontigo de espe-
rantistoj en Pf'!bram.La esp.feriado tie daUros 8is sabeto la 29-en
de augusto 1981. Parto~renantoj pagos tie P2 50 Kcs tage ka~ tiu
ci ~rezo inkluzivas logadon en 3 - 5 litaj cembroj bonkva11tan
mengadon 3x tage, uzedon de ciuj inetala50j en la feriumejo /ankau
televidon/ kaj c1ujn programojn. Nur vojagbiletojn devos pagi ciu
unuope. Esperantistoj organizos tie ciutagajn tur&smajn ekskursojn,
sed partopreno ne estas deviga. Krome en la cirkeua50 oni povas
trovi multajn fungojnt vakciniojn ktp. Du publikaj banejoj si-
tuas en distanco 1 ka~ 3 km. Oiu eliginto ricevos plidetalajn
instrukciojn. kiel atingi la lokon

LA MORTOKAJ LA KURACISTO. A halál és az orvos. De HeltaiJen&.
-El le hungara Ladislao Somlei. Eldonis Hungara Esperanto-Aeocio,
B11dapest1981. Kajereto kun 18 PaSoj, formato 19,5 x 15 cm, pre-
zentae al ni rakonton paralele en hungara lingvo sur le paraj
pgoj kaj en Esperanto sur la melparej pagoj. En fantazia rakont-
a50 ni travivas la morton de lie moeto Morto savota de la fama
kurecisto D-ro Morbidus. Kelkej filozofi,j pripe~soj donas al la
aimplarakontocertanvaloron. La lingve~oestas senriprocakaj
sena ~e preseraroj. Uzebla por kursoj, precipe por hungaroj pro

le apudstaraj'~ek8toj. Ji!'!Kof'!nek

8 9



AliSi oni povas per simpla postkerto ce s-ano Libor Kfivánek,
Zborovská 1332, 397 01 Písek.

o L a b r a v a s o 1 dat o ŠVEJK kaj Esp e ran t o
Turisma organiza5o de JITEX en Písek jam 15 .jero~n eluzis

popularecon de Sve~k pgr nomo de populara~ amasaj plediroj. Ku-
time pertopreni8 cukau 4000 Sis 7000 turlstOj el tuta Cen081o-
vuio, 8ed neDiam eksterlandanoj. Tiun ci jeron por la unus 1'ojo
ekst~rlandanoj es tis verbitaj - pere de Esperanto. La oficialen
programon pliriéigis membroj de Esp.rondeto "La ponto" ce kultura
klube de JITEX per sipa ekskurso al Zvtkov kaj Orltk, esperant-
lingva prelego pri Cenoslovatio kun projekciat@j diapozitivoj kaj
precipe per pUblika.prezento de la romano pri Svejk en Esperanto.

Libor Ktivánek

OLa lokaj grupoj porESPERAN'J;Oen tu~'ismo
Ciujn sojigis la sciigo pri la grava sukce80 dum la Unus tut-

monda konterenco pri turismo enManila kiam en la 1'ina deklera-
cio es~is rekomendite lerni 1'remdajn lingvo~n, precipe Esperanton.

Bedaurinde, sen praktika apliko ci tiu atlngo estue vana ka~
nenio saniigus. LB anoncita komenco de'kunlaboro de CEA kun nlaj
turismej organiza50j estas de baza sisni1'o por nia plua laboro.
Kiaj estoe la sekvaj pasoj? Certe, neniu povas diri precize. Sed
ni la lokaj grupoj, deves es ti temen preperitaj.

Nieopinie le unue tasko de la lokaj ~rupoj estu: kolekti konve-
nejn brosurojn kaj 1'oliojn pri vidindaJoj kaj memorinde50j en la
distrikto, e~perantigi la tekstojn. K!~am versejne en.la nove
eldonate brosuro le teksto estos iom sengite, estus bone preperi
tredukojn de la nun ekzistantej tekstoj car ce ci u memorinda5o
aperes specielaj terminoj Ihistoriaj/, ~iujn oni nur malfacile po-
vos traduki/nur post relative 10n88 pritrattado kun lingvaj :t'eku-
loj/. La 8ventuale eldonota nova teksto poste estos jam 1'ecile
adapteble.

En ci tiu 88ado tre utilus la regionaj organoj de CEA. lEn nia
loka grupo Roudnice n.L. es tis kunvokita speciala kunveno pri tiu
temo, kaj la taskoj es tis jam dividitaj.1 -jl-
~_!_I_!_E_k_t_tt_li!_tt~!k2i2_

Certe greve8 prepari diversajn tredukojn de la prospektoj.Temen
ple~reva nUD esta8 proponiXíkej tuj intormi nian esocion/ kon-
venejn turi-.ejn kaj kQturajn eran4o~ por 1982 kej pluaj jeroj.
Tiu~n aran~ojnpovos poste esocio -terti pere de niej turismej
egentejoj el eksterlsndanoj_ kej 1'ekte komenci plenumedi rezultojn
de le Monda Konterenco pri ~oen Menilla.
Semp esocio bezonas, ke ali89 tiuj niaj membroj,kiuj bone rege.
lingvonEsperantokaj enkoraualmenauunu interneci~rusa'german*1
angl8'1 :t'rancB'\hi.pan'" ktp/. Tiuj poste preperiSos en .pecialej S8-
min8rioj kiel o:t'icialej turi.tgvidantoj.Pluajn informojn donos
nia 8socio,turisma komi.iono.

internacia.
~anoramo

ESP E R A R T O - A S O C I O EN G D R

Ja estas vaste konata, ke en Germana Demokratia Respubliko ekde
1965 aktive kaj celkonscie 88adas esperantistoj en la kadro de la
prestiga kulturasocio "Kulturligo de GDR". La centra gvidorgano de
la e§perantistaro esti8 Centra Laborromdo Esperanto!CLEL kiu 1976
1'ariglskolektiva membro de UEA. Temen, ne malo1'te a GDH-esperen-
tistoj konstatis, ke en eksterlando onl tute ne bone komprenis,kio
estas tiu "CentraLaborrondo",CU esocio,cu centra orgeno, cu pro-
vizors kolektivo? Inter alie por 1'origitiujn miskomprenojn kaj krei
strukturon, kiu respondas el la internsciekutimaj,la prezidiode
Kulturligo de GDRdecidis dum majo 1981 sanii CentramLaborrondon
en "Esperanto-Asocio en Kulturligo de GDR". La 46 membrojn de cen-
tra estrero de la nova asocio elektis en sekreta belotedo la 170
delegitoj de la lIla Centra Konferemco de la Eeperantistojen Kul-
turligode GDR, kiu okazis la 23.-24.mejo1981 en Karl-Marx-Stadt.
Le konferencon entute partoprenie 190 esperantistoj el GDR kaj 20
eksterlandej gastoj el BUlgario, ~SSR, Hungario, POllando, Rumanio
kaj Sovetunio. Universalan Esperanto-Aeocion reprezentis ties vic-
prezidanto d-ro Renato Corsetti, Itelio. Plue partoprenis s-ino
Anna Brennen, Anglio.
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La fondo de la asocio ne nur estis simpla formala akto. Oi indi-
kis la atingon de certa respektinda nivelo de la laboro kaj markas
novan etapon. Tio reflektigas i.a. en la novaj Gvidprincipoj por
la 8gado de la Esperanto-Asocio, kiujn la delegiúoj akceptis.En gi
oni, ekzemple, mencias unuan fojon i.a. la neceson de interlingvis-
tika/esperantologia kaj sciencaplika agado.

Prezidanto de Esperanto-Asocio.de GDR elektigis Hans Heinel, Ru-
dolf Hahlbohm farigis vicprezidanto ka~ d-ro Detlev Blanke,sek-
ciestro por Esperanto en Kulturligo, estas la sekretario de la
asocio. Al la prezidio plue apartenas Manfred Arnold, JUrgen
Hamal'n,Linde KnOschke, Michael Lennartz, Siefried L1nke, Wer-
ner Pi"ennig.
La konferenco havis altnivelan enhavon. 24paga priagada rapor-

to resumis la faritan 10boron post la IIa Centra Konferenco 1976
en Leipzig, kiun ankor~u partoprenis la prezidanto de CLE komer-
ca konsilisto Rudi Graetz. En cefrefera50 kaj 16 diskutkontribu-
oj en la du plenkunsidoj kaj cirkau 50 pluaj en 4 laborgrupoj la
konferenco donis rican superrigardon pr1 la atingita50j kaj faren-
da50j. Gravan pliricigon al la programe donis la eksterlandaj gas-
toj per siaj salutvortoj kaj prelego~. Dum la kulturprogramo de
la konferenco kantis la bulgara kant1stino Maria Angelova.

Pri la konferenco abunde raportis la gazetaro de GDR i.a. la
partia ceforgano "Neues Deutschland".

La delegitoj kunprenis hejmen impresojn kaj ekkonojn stimuli-
gajn por la nova agadperiodo.

cet~raj esp.materialoj, sed same kun tiuj de Esperanto - Centro
en Arhus, Danlando. .

En belega propra5o de KEM - luksa klubejo kun aldonaj cambroj
lastan vesperon de nia restado dum la prelego en plenplena salo-
no mi havis la eblecon informi pri la stato de nia movado kaj Si-
aj porpacaj celoj, sed ankau respeguligi ciujn miajn kontaktojn
kun tiu ci simpat1a skandinavia lando, kiuj komencis en 1929 per
mia unua vizito, kaj resaluti multajn geamikojn. La artvitra vazo
kun motivoj pri Nils Holgersson restas sur nia hejma tablo ne nur
kiel donaco de malmOaj geamikoj, sed kiel multimpresa rememoro
pri vere por ni neforgeseblaj tagoj. _ jelc _

La komuna 75-jara jUbileo de Sveda Esperanto - Federacio kaj
de Klubo Esperantista de Malm6 5 - 8 de junio 1981

Kun la edzino ni havis la honoron partopreni la menciitan ju-
bilean kongreson de BEF kaj de KEM en MalmO. Oficiale mi repre-
zentis la movadon de nia etato kaj en la nomo de ambau niaj aso-
cioj salutis inter eksterlanda~ dele~ito~ au gasto~ pli 01 200
geesperantistojn el ciuj sveda~ prov1ncoj. Impone 1mpresis ankau
la transdono de la donscoj: artvitra5a kolekto de CEA kaj naciar-
ta belege cizelita kaj ornamita hakilo Ivelaeka/ de AE SSR.
Dum la modele preparita SEF-kongreso en la Hejmo de maristoj

en MalmO pere de la Klubo Esperantista bunta programo certe kon-
tentigis ciujn. Oficialaj traktadoj komencigis per salutvortoj
de la vicurbestro de MalmO s-ro Arne Lundberg, kiu samtempe anon-
cis la nomigon de unua strato en SVedlando Esperanto-gatan en Mal-
m6. Tre gravaj kaj instruaj estis kontribua50j de docenta d-ro
Ebbe Vilborg el Gotenburgo "La angla au Esperanto" kaj de lektoro
de la universitato en Oenevo Claude Piron "Problemoj en interna-

cia lingva komunikado". Cetere tuta pro~amo, CU oficiala au amu-
za meritis plenan atenton kaj kontentig1s certe ciujn. Menciinda
estas eble unua li~a kongresa insigno kun brulsignitaj nomoj kaj
bezonaj datoj ~or ciu kongresano larta50 de instr.M. Markhedenl.
Ne mankis ankau la koD8tesa poetstampo.

Felice mi povis ankau trakti ne sole kun reprezentantoj de
Sveda Eldona Societo pri eventuelaj intereengoj de libroj kAj

INTERNACIA MEDICINA ESPERANTO - KONFERENCO en R U S E, Bulgario
Ila 15-an - 19-an de julio 19811

II-an IMEK la subskribinto partoprenis kiel reprezentanta de
wedicinista sekcio de CES. Slovaka dele~ito estis neurologa D-ro
Stefan Grenda kaj krome partoprenis ped1atro s-ano Josef Patera
el infansanatorio Koeumberk-Luže, kiu prezentis dum la konferenco
ankau sian infanortopedian prelegon kun diabildoj. D-ro J.Hradil
prelegis je temo "Cu ni progresas?".Lia prelegtemo aperos en la
"SANO".
~a ~onferencon, ciuf1anke ekstreme bone organizitan, partoprenis

220 fakuloj el 10 statoj. 53 diversfakaj medicinistaj, ofte alte
specializitaj refera50j. Libera tempo eluzite por komunaj ekskurs-
soj okaze 'de la 1300-a ekzisto de bu1gara etato.
Bulgare preso abunde informis pri la konferencaj traktadoj.Escept-
signifa estis akcepto de eksterlandaj delegitoj jam la unuan tagon
ee bone informita urbeutro de Ruse.
UEKA reprezentisgia europa sekretarioD-ro Imre Ferenczyel G,yOr.

D-ro J. Hradil

NOVEMBRA KONFEHENCARO EN PADERBORN pri kibernetiko
kaj komunikado

okazos de la ll-a gis la 1S-~ de novembro 1981. La prelegoj kej
kolokvoj temos - krom pri ingenierkibernetiko, informpsikologio
kaj kibernetike pedagogio - grandparte pri linter/lingvistiko.

Estos tiucele realigota en la konferencaro
la 6-a laborkonferenco pri Interlingvistiko en klerigo kaj
scienco,
la 4-a Internacia konferenco pri lingva problemo en la sci~ncoj,
la 2-a kolokvo de la laborgrupo "Interlingvistiko" de la Europa
Klubo.
Al 1e ciuvesperaj kulturaj arangoj, por kiuj respondecas la EUro-
pa Klubo, kontribuos i.a. la magiisto Trixini, le beritono Veselin
Dsmj~nov kaj le kanzonisto 5ak le Puil. Denove okazos grenda dist-
ra Europa vespero.
La konferenckotizo IDM 60,-1 inkluzivas ciujn prelegojn, kultu-
rajn arangojn kaj la konferencajn dokumentojn. Membroj de la EU-
ropa klubo kaj kontribuontoj al la programo pagos DM 30,-.
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BLLA~La kunordigon de la tuta novembra Paderborna renkontigó transpre-
nis la Instituto pri Kibernetiko, Kleinenberger Weg 16 B, D-4790
Pad erb o r n ITel. 05251-64200 kun automata respondilol, de
kie estos havebla la programo ek de septembro.
Anoncu vin baldaul - Precipe kromaj sciencaj kaj kulturaj program-

eroj estas bonvenaj.

~~
I>OVJORKA UtU!~TRO PROKLAIIIS INTERNA\:IAN Al.!IJ(;;(;AN E$PERANTo-

SEMAJNON

Montrente senprecedencen 8ubtenon sl 18 id.alo de !":sperento.
Edward Kocn. Urb.etro de Novjorko, 8018n8 deklaris la sem.j-
non 12 - 18 julio lnternaC1B ,\Jlli~'.CB Esperanto - !:emejno.

"Reciprok8~ aprezado kaj koleE;eco Betusplifortigitaj 88 ek-
zistus unu generel. ekceptita neutrala apoE8 lingvo," ekribis
la Urbeetro. "Esperanto jam elmontris 81an facilecon C::elerna-
do kaj .iajn prektikejn utilecojn 8n plibonit;i ta komunikado."
La proklamo de la Urbest.ro rezult.is sl interveno de 800j de

la Laborgrupo de UEA ee Unuigintaj Nacioj, kaj g1 8et.s8 enko-
rau unu ekzemplo de 18 konsiderinde etikecc de 1a oficejo deo
U~A en 18 eketerej riletoj de 18 EF.l'ersnto-mOV(ido. Leu UEA

Bonorde mi ricevis vian novan libron Rakontoj
kaj rakontoj el la dua poso...

Malofte en 18 manojn venss tiel sprita, samtempe humura ~ej
psike trafa libro kiel "Rakontoj el UDua poso kaj rakontoj el
la dua posg" de Karel ~apek, en impona traduko de J. Vondrou-
šek. Apenau mi povis interrompi la leg~don pro mango au nok-
tigo. En Finnlando estas konataj du cenoslovakaj verkistoj:
Karel ~apek kaj Jaroslav HaJek. Antau dek jaroj mi le8is en la
finna traduko "Salamandromiliton" de Cupek, vera majstra5o, ki-
un mi rekomendas traduki, se ne ankorau tradukita, en Esperan-
ton kaj eldoni kiel eble plej baldau, ee se la salamandroj a-
do~tis la anglan anstatau Esperanto kiel sian mondlingvon. An-
tau kelkaj monatoj mi legis "Skizoj pri Nederlando" en Espe-
ranto... Kaj nun venis "Rskontoj..." Kiel dirite, mi juis la
verkon, ne malple~ la tradukon, kiu estas grandega tortostreeo
kaj majstraJo. On1 povas nur m1regi, kiel elaste kaj komforte
Esperanto "kondutas" sub la mano de la tradukmajstrol Entute,

skrupule kaj zorge farita libro I J. Jlntti,
Finna Esperanto-Librejo
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DEK PLEJ GRANDAJ LINGVOJ

La stero de "grandej lingvoj" dependas de la grandeco de la
parolantaroj. Kaj la parolantaroj de lingvoj nombre ne same evo-
luas. Tial la redaktanto de UN KAJ NI baraktis kun ciferoj el di-
versaj tontoj kaj taris p~ovizoran konkludon pri 1a 10 plej
grandaj lingvoj denaske parolataj en la mondo en la jaroj 1978
kaj 2000.

En la jaro1978 En la jaro2000
1. cina 863.milionoj 1. eina 1300 milionoj
2. angla 350 2. hispana 420
3. rusa 262 3. angla 400
4. hindia 255 4. hindia 370
5. hispana 234 5. ruBa 320
6. indonezia 145 6. portugala 260
7. araba 126 7. indonezia 230
s. portugala 125 8. araba. 200
9. bengala 123 9. bengala 185

10. japana 115 10. japana 128

Se ni kalkulas la hindian ka~ urduan lingvojn kune, kiuj ambau
tre intersimilas sen paroli pr1 la skribeietemoj, la pozicio de
la hindiurdua i8as.en la ~aro 1978 la trie plej granda li~o per
330 milionoj de parolanto~,kaj en la jaro 2000 la due ple~ granda
lingvo per 465 milionoj da parolantoj.

En la jaro 2000, la poziciode la angla lingvo ne plu okupoela
duan lokon, pro la rapide kresko de la nombro de la hispane paro-

lantoj. El UN KAJ NI,n-ro 21

14
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el unua poso

STRAKONICE -MESTO STARÉ DUDÁCKÉ TRADICE,

vY;ROBY FEZ19 A MOTOCYKL19 CZ

PRI NÁVŠTEVE STRAKONIC DOPORUCUJEME K NÁVŠTEVE

RESTAURACI HVEZDA

- JÍDE LNA

- PIVNICE

- BUFET

- SALONKY

-VINÁRNA

BOHATÝ VÝBER JÍDEL A NÁPO)"19, PRÍJEMNÉ PROSTREDÍ,
4x TÝDNE HUDEBNÍ VECERY.

NA SHLEDÁNÍ SE TEŠÍ ZAMESTNANCI RESTAURACE-

JNEZDA STRAKONICE
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REDAKCE STARTA dostala k dopisu s.Kasjanenka fadu dopisd, ne-
které souhlasné, nekteré.nesouhlasící. Otiskujeme dopis KE v Pra-
ze kter,ýmá k dopisu s.Kasjauenka vážné v~hrady.
Redakce Sterta znovu upozornuje, že názory s.Kasjanenka otiskla

~ako jeho o s o b n í názory, nikoliv jako názor redakce. Beželo
~í spíee o to, aby podnítila zdravou diskusi o klubové cinnosti
vdbec, o vztahu naeich kroužkd k mládeži, o vztahu kroužkd k CES
a pOd. Naprosto pak se nechce redakce zab~at osobními spory a ne-
míní v žádném pfípade pofádat "honbu na funkcionáfe"; že veak si-
tuace v nekter~ch klubech je neUspokojivá1~pražs~ nevyjímaje, je
zfetelné už z pOklesu clenstva, dteku mlaayeh apod. Za cinnos~ es-
perantistd neseme odpovednost veichni, vedení SVazu i vedení klu-
bd a kroužkd: proto budeme i nadále otiskovat kritické hlasy i Za
cenu toho, že nebudou vždy pfesné lautofi skutecne veteinou nezna-
jí veechnyokolnostia pOdmínky/,že veak budou vyvolávatneklid
v pfílie stojat~ch vodách naeí c1nnosti.

V á žen á r e d a k c e,
've Startu c.2 byl uvefejnen dopis Vladimíra Kasjanenka jako námet
k diskusi. Kasjanenko mimo jiné kritizuje Klub esperantistd v Pra-
ze. Zároven nás redakce nepfímo vyz~á k vyjádfení naeeho stanovis-
ka, co! bychom samozfejme udelali i bez tohoto vyzvání. Zde je náenázor.

Záležitost s Ladislavem Kollárem se bohužel stala. Byl jím posti-
žen nejen náe klub. Ale tato vec už byla dávno uzavfena. To by mel
.Kasjanenko vedet, když je o klubu tak dobfe informován.

Pokud jde o JUDr. N~lta, pak názory, které mu Kasjanenko pfipi-
suje, rozhodne ani on, ani nikdo z vÝboru nikdy nezastával.
Rozhodne není pravda, že se klub p~ed lidmi uzavírá, že nejde

mezi lidi. Opak je pravdou I Klub využívá fady propagacních skfínek,
o které vzorne pecují ss. Kukacka a Brandejs. Vždy na podzim jsou
náborov~i plakáty ve veech stanicích mestské dopravy propagovány
kursy esperanta - ve ekolním roce 1980/81 probehly tfi kursy, z
nichž více než 30 absolventO se stalo nov~i cleny klubu. Esperan-
to a cinnost klubu propagujeme i ji~i prostfedky, napf. nynejeí
místopfedseda klubu Dr. Hors~ ve s~ch cestopis~ch pfednáekách
pro neesperantskou vefejnost Iv Minerve, v ag1tacních stfediscích,
v klubech ddchodcO ap.l.

Rovne! je znacne pfehnané tvrzení, že mladí lidé z klubu odeeli.
Klub mladé cleny má a nyní pfiili daleí z kursO. V pondelí l.cervna
1981 byl obnoven samostat~ odbor mládeže Klubu esperantistO v Pra~
ze, jehož vedoucím se stal Ing.Pece~. Odbor si pfipravil program
cinnosti pro podzimní a zimní období.

S. Kasjanenko pfestal b~t clenem klubu již pocátkem roku 1980.
Z klubu odejít nebyl ni~ nucen, k tomu se rozhodl sám a o zruee-
ní clenství nás písemne informoval. Je zajímavé, že teprve po roc~
napsal tento dopis, kter,ýredakce Starta tak ochotne uvefejnila
bez naeeho vedomí a bez konsultace s námi. Víme, že kritizovat je
snadné. Aveak kritika založená na polopravdách a nepravdách nikomu
DepomOže. Kdo je tak neklonen ~elence esperantského hnutí, jak o
sobe. tvrdí s.'Kasjanenko, jedná rozhodne jinak, a nenechá se odra-
dit po nejakém neúspechu nebo osobní neshode.

SET LANCOV en letero de anRla partopreninto leltiraSojl

Estas kondico, se oni meritakiras bunanan memorigan Premion
de la Universitato de Liverpool, ke oni uzu la cent anglajn
pundojn por vOjagi eksterlanden al la internacia.Esperanto -
kunveno. El lerga ebleco mi elektis Someran Esperanto-Tendaron
en Cenoslovakio. Car trovigis plusa semajno inter komenco de
mia libertempo kaj komenco de etapo.en SET, kiun mi povis par-
topreni, mi elprovis la fame konatan UEA-delegitan s1stemon, ke
mi restadu ce geesperantistoj survoje el la flughaveno en Prago
gis SET en surokcidenta moravia Lancov.
La rezulto estis korvarma. Mia sperto estas, ke oni renkontas

nur afablecon, gentilecon
l

sincerecon, respekton, entuziasmon,
humoron kaj gastamon per a menciita retol...Aud1nte siatempe
pri almozpetantoj-geesperantistoj, kiuj misuzis la sistemon, 0-
fertante nenion krom dankvorton, mi nepre devas rifuzi...
Dua parto de la aventuro estis Tendaro mem. Dum lastaj 28 jaroj
geesperantistoj en vigla Klubo Tfebíc Isekreteria adreso: Znojem-
ská 1128, CS-674 01 Tfebíc, Cenoslovakio/estras subcielajn kur-
sojn por ciuj venantoj, kaj ci-jara vetero estis neniel ~avora.
Malgrau tio, du semajnoj, kiujn mi pasigis tie, surborde de La-
go Vranov apud Znojmo, estis unu el la plej agrablaj de mia vivo.
Ne estis nur la malmultekosteco, kiu impresis min - estis bonhu-

moreco. Lernante kaj vivante kune kun 145 ok Sis okdek~araj el 6
diversaj landoj - tauzigante kun ili kaj levigante de 11ia entu-
ziasmo por Esperanto, estis profunda sperto,kiu fajrigis gekomen-
cantojn per fervoro kaj resargis la bateriojn de malnovaj tankoj
similaj al mi, ebligante ke ili reiru fortigitaj al la fron!o.
Dum la jaroj gepartoprenintoj estis venintaj el eble ciu europa
lando, ankau el tri aliaj kontinentoj. Mi certas, ke mi sentis
min ege bonvena kaj ciam memoros kun la plej granda plezuro kaj
kontenteco tiujn tri semajnojn, kiujn mi pasigis en Cenoslovakio
parolante nur Esperanton. David CUrtis

Verkita kaj eldonita anglalingve en "Esperanto Teacher"printempe
1981. LB originala Esperanto-versio ce Universitato de Liverpool.

KRONIKO
ike Holmkvist el Stokholmo.

. Ni esprimas niajn bondezirojnl

Josef Jez ber a, la plej aia
membro de EG Melník mortis la 30-
an de julio 83-jara. LB familia-
noj akceptu nian sinceran kunsen-
ton.
Lastm~I!I~: Eva Ke;jmarová':Mi-
~ ekd. la 7-. aug.'61
novgeedzojl Bonan vivovojon dezi-
ras EG Melník kaj la AsociolV~bor t.:KP

PERSONE- Membrino de LG Melník

Eva Bslícková kaj Milan Merei
anoncis la 11.7.sian geedzigon.
Sincerajn gratulojnl

Longjara junulera a~anto Jifí
V o t r u b e ~ fin1s . siajn
,ltlernejajn studojn kaj esti-
gis la 11.7.masiningeniero. Le
promocian feston ceestis ankau
~ia plurjera persona amiko s-ro
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48-jara altlernejano-3urnalisto
korespondos pri E-revuoj por

estonaj gazetoj 7 adreso Elmar NOVOSIBIRSKAcentra Esperanto:
Ratassepp, Eston~o 202500 VALGA klube organizas en urba pentraa-
Komaomol~ 3-1, SSSR galerio grandan internacian eks-

15-jara knabo kor.kun sama8uloj pozicion de infandesecna50j lau
Zsalt Zenényi, BOSTA Kodály Z 23 temoj: ~iaAlando - Ni dezir~s p~-
H - 7811, Hungario. con - M~a setata,bildo - kaaAal~-

aj. Surdorse skr~bu nomon, agou,
sekson ka~ plenan adreson de au-
toro. Ciua ricevos dankan bild-
karton. Autoroj de la plej bonaj
desegnaaoj ricevos specialajn
premiojn en rusa stilo. 480 3-15
jaroj.Limdato 15.4.19821adreso:
SU-630099 NOVOSIBIRSKO-~9, abon-

kesto 213, ~i?ranto-Klubo.
Tre urge mi bezonas kiajn ajn
vortarojn hispanan - esperantan
kaj esperantan - hispana~. Pe-
ranton mi rekompencos:Ing.Radim
SURt, Aleovo n.691, OSTRAVA -
PORUBA, 7080?Z.CeBoslovakio

Ro~f WESER, DDR-7060A,LEIPZIG ,
We~ssdornstr. 38 sercas geam1koan,
kiuj sendos kolorajn postkartoan
el tuta mondo. Respondo sur post-
karto de Leipzig certal...

RONDETA
VIVO

belaj. En la solena dímanca
kunveno post bonvenigaj vortoj
de reprezentantino de Klub Ak.
a vedy B.V. k-ino Mu!íková,pa-
rolis la klubestro kaj salutis
reprezentantoj de ciuj parto-

BRNO - Solenoj al la 8o-jarigo prenantaj nacioj. J.V.
cr.e-EK Brno, !igitaj kun tradi- HAvtAov - La 4an de jun.prele-
cia renkontigo de esperantis- g~s s-ano V.Sládecek pri siaj
toj el Bratislava kaj Budapes- vizit~j ce esper.tn GDR,Pollan-
to, estis neordinare sukcesaj. do kaa Slovak10. Cie li estis
Entreprenoj estis bone viziti- tre amike akceptita.-S-ano Zd.
t0j

i
cu la interkona vespero, H~i~er montris fotojn pri sia

au a tuttaga ekskurso per bu- v~z~~o en Nederlando 1980.-La
so~ al la monumento de paco antaUfe~ia egadperiodo finigis
kaa kastelo en Slavkov kaj Mo- per soc~eta vespero la 25an de
ravia Karsto, same la solena ~un. en la he~mo de prof.Pastr-
~oncerta vespero kaj la diman- nák.Par~opren~s preskau ciuj
ca kunveno kun parolado kaj sa- grupanoa. ASt.
lutoj de la gastoj. Partopreno ~ - la 26an de majo 1981 en
en neniu aran80 sub 130 perso- Kultura domo prelegis s-ano J.
noj.Mu!tnombra partopreno el Sc~l~berger,pri kongresoj en
BUdapesto,Pollando,Slovakio, Re~kaav!k kaa Stockholm kun be-
Bulgario, unu japanino kaj li- laa koloraj diabildoj.Ceestis
banano. La solena koncerto sub multaj gastoj 81 Podebrady. .

artisma gvido de prof.H.Supová Kunvenoj ciumarde je la 17a ho-
~ Hal!fová kaj enkonduko de ro en Agit.stfedisko,s!dl.Kol!n
prof. A. Rd!icková-Pavlínová 2~_R~mavské Soboty. Jel.
kaj kun solisto de Janácek-ope-M~NIK - p~uraj anoj partopre-
ro V. Hal!f,koncertkantistino n1s pacmarsojn,dum someraj se-
Sonnková, kaj pluaj eminentaj majnoj laboraktivas kaj ankau
artistoj estis unu el la p+ej partoprenis SET en Lancov.

Por CiUjA25 ~ortoj vi pa-
gos 15 Kos au 5 irpk.Abo-
nantoj e1 ekster1ando tu-
rnigu a1 viaj perantoj ~

deta1aj informojl

Kun gejun.kor. Joachim BORUTA,
GLIWICE 44-100, Brzozowa 39/8
Pollando

25-jtra instrui@to kor.tutmonde
pri c.t.:MiloA StASTNf, 675 57
ROUCHOVANY 46, Cenoslovakio

Julius BERHÁT, LEHOTKA 109 ,
985 11 HALIC, Cenoslovakio ko-
respondos kun esp. pri bredado
de hundoj, kolombo~, papegoj,
kunikloj kaj kortb1rdaro.

:::

44-jara instruistino kun inte-
reso pri arto,popolarto,PM kaj
PI - Margarete SEIFERT, Pf.37
DDR 2~1 PINNAU/Elbe, Post
Tripkeu

Tadeusz SMYKALSKI,str.Slowacki-
ego 9m 125 PL-42-200 CZ,STOCHo-
WA, POllando:intereso:geometrio,
arkitekt.,matem.,medic.,kurac-
herboj,fotogr.,kuirado.

Por"...UJ:<I...pt8.."II:.
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Dipl.in8.Wolfgang Hofmann, DDR-
7024 LEIPZIG, GAstleinstr.8/95
/42-jara!pri autismo,sporto kor.
kun esp.el Prego.

29-jara Sabine Johl, DDR - 2862
GOLDBERG~ John-Brinckmann-Str.48
kun samaguloj el soc.landoj.

24-jara Cornelia Zarezki1DDR-2820
HAGENDW Feldstr.64 Pf.2J/52- kun
esp.el ~SSR,Hungario kaj Bulgario.

31-jara Monika Hasse1 DDR - 2841
JESOW, Pf.109 kun CS::>R,Hungario,
Bulgario - posta vizito ebla.

29-jera k.t.m. Brigitte Hann,
DDR - 2900 WITTENBERGE, Sandstr.7.
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}Lingvaangulo( ]
"J e 1e nomo de" -Evi tenda slevismo

La dettre p1i otta aperigo de pUblika50j en Eeperento verkitej
de pero1antoj de elavaj 1ingvoj ne povee ne hevi int1uon eur
1e Internecien Li~on. Unu aspekto de tid proceso eetee le
ankonduko de elava3 etnonimoj, t.e. eeperanti~itej eu asimili-
tej slavaj vortoj riletantej a1 8aciaj eperteJoj ne teci1e tre-
dukeb1ej en Esperanton. Ekzemplo de tie vorto eeta8 "eubotniko"
glosita en Bu1gere Eeperentisto kie1"libervola eabata eenpaga'
leboro". Alie 8peco de intluo estee uzo de Esperentej vortoj leU
neinternecia maniero kej ili eetis uzataj tre otte true en la
historio de 1a lingvo ee de Zamenhot mem.
Tie1 Plena I1uetrite Vortaro rimarkes,ke' .. le Zemenhote uso" de
mutli en le senco"eeneence babili" este8 evitinde rusismo". Le
8ekvej cita30j i1ustre8 alien slevismon:
- "Teetroje le nomo de An~oni Grebowekiel Versovio..

- .. le centre r!gionabibliotekoje le nomo de A.s.Pu3kin....
- .. Samerkende Stete,Univereitato je 1e nomo de Alieer Novo-

ij ... "
Le tri ekzemp1eroj eetas cerpitaj el numeroj'de Budepeeta Int~rmi10
eperintej en 198~jero, eed tiu eleviemo ne eetee nove5o.Antau
duonjercentosimi1a esprimoeetis uzete en Hietoriode la Yondo1in-
gvo de E. Drezen, elrueigite de N.Hohlov kej N.Nekresov :" Uoskve
publikabib1iotekode 1e riomoLenin"/p.232/. ,

Tiu ci maniero indiki le nomon de institucio eu organiz~3o havente
Sn sie tito10 personBD npmon estee tipe ruse kej po1a.En 1e ruse

, ti to10 Bibliotekeimeni .!Ienin. kej en le pole Uniwers7tetim.Ade-
me Uiekiewics8,le v2rtoj imeni kaj im. signitas" Leu la n080 de".
~ene ekzemplo trovigas en le ruse-Eeperanta vort~ro de Bokerev :
"sevod imeni Kirove" usino/ je le nomo dej Kirov". Le'enkrampigo
de"~e le nomo de" indlkes, keii ne eetes bezonete; Uzino Kirov
sut1cee e88e kiel Biblioteko ~enin kej Universitato A.Yickiewicz.
Apogo de tio eeteB le nomtormojn en eli1ingve treduko. ~e 1e englej
vereioj: V.I.Lanin Librery kej Adam Uickiewics Univ8reity.

~i-kuntekste estes intereee komperi lenomedon de inetitucioj en
Hungerio. Kelktoje estee uzate en oticieiaj pUblikejoj 1e letine
Domo. Tiu de le Peleontologie Inetituto eetes Inetitutum Peleonto-
logicum Universitetie Scientiarum Budapestineneis de Loredo E8tv8s
Nominetee. La 1atine vorto nomineta, respondenta 81 ruee imeni,in-
dika8, ke univer8iteto portee nomonodá hungare tizikisto. Temen en
'le hungera tito10 de la univereitetom,nominata ne eetee tredukite.
Oi eetes tuteimpleoE8tv8s LQrand Tudome~egyetem. Surkovri1pego
de Esperan~ó10giej 18jeroj gi eatee esperantigita kiel Univer8i~a-
ro E8tv8s Loránd. KOnk1'áde, la imitedo de 1a sleva esprimmaniero
nur p~zigae 1a eti10n de la eeperanta teksto kej tute ne kontribuas
el 8ie eemantika enhevo. Eetae evidente ke la loko au organiza5o
portee 1a nomon de le iniciantinto, tonAinto eu honorita pereonb~
Ue1e, S! oni volee indiki, ke temae pri iee privfte bib1ioteko eu
propre cambro, oD! metu la prepozicion "de"oanteu 1e persona nomo:
1e bib1ioteko de Hector Hodler, 1e cambro ew Stetano ta Co11e.

BernerdGo1den .
~2

o KrlUlcleJnirgJmo o

,

Horizonte1e: ~ Skrap/i/; hevanta aperturon; franca verkisti-
no /Germeine de, 1766-1817/; komenc/il movigi anteuen; indige-
na perua re8l01. ~ ~ L unu rt~ d e1di de d-ro Hum hre
T nkin resi into ee . - C. aus r a ce ur o evenanti
1 o ore p er a o; urade-Veturi1/0//kun ertikolo./- C.
Fina50 de le aktiva indikativa preterito; netrik10ride; piano
el la 16a - 18e jarcentoj; gardena arbofrukto; nomo de 1a 21-a
E-a 1itero. - D. Adverba eutikso de 1a pasiva prezeaca parti-
cipo; el amtiboreca minéra10 farita; ma1granda dekpiede mar-
krustu10; antikva romfDa virvesto; poeesivo. - E. Arberet/o/
en parko; bati per kocera bezona50; arbedo el kiis folioj oni
prodUktae indigoni elava toliarb/ol; 1a ple~ me1granda er/o/
de meterio. - ~ Eneambra 1itnie/o/; gaso e1rkauanta la teron;
interna; t1evruge /neo10gisme/; tropika truktarbo. - G. Le dua
~ - ~ Tio, kio impreeas1e tlarsenson'f"i)8r=
to~de-t~antaj inter aliaj partoj; muzikajsonoj.

~ ~ Imagi pri plenumode grande deziro;supra part/oj
de~lonal(ap1te10. -2. Simptomero dependanta de 1e ineufici-
enco de 1a kore eisto107 - ~ Fiktiva monunu/ol e1pensite de R.
de Sauseureen 1907; portug&ra velut/o/. - ~ Fortostreeaj;
sistemo de eimbo10j. -'2.c. Pesig/i/ tra objekto grandan ekvo:t1u-

on; komerca5/0/. - 6. Treege entuziasmig/i/; ea1utado ee die-
iro. - ZL Ununur/a;:-subite sin montri. - ~ Korala insulo;
azia stat/o/. - ~ ~etanta solojn; ma1mola xorpopert/o/. - 10.
Ri1ata9ta trinkeJon; en maniero de iu birdo. - ~l. Medikament/o/kontrau doloro; area mezurunu/ol. -12. Malgren a; tie, al kiu
estae direkteta 1a pata5o. ~ Oentira-poetulo /kun artiko10/;
rugige smink/o/ /neo10g1emé~- ~ Ano de hebree kongregacio;
komp1eto. - ~ Ludkarta emb1emo; rilatantaj epidemian ma1sa-
non. - l2L In?8no; ita1a popo1men8a5/0/., - lIL Movigi surreden
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objekton; ~atro de patro. - 18. Mita greka 1'luganto;membrinlo/.
- l2L Kava~o en muro; hejt1'ornO.- 20. Latunaj blovmuzikiloj. _
~--Štenografia sistemo far Rudolf ~otte /1911/; egipta di/%~~

HelDo: ~ Stael. - C. Klaviceno. - ~ Jada. - E. Anílo. - F.
Anono. - :[;: Asistolio:-- .h Spes/o/. - bl:.Ru5/07:'- 14. Eseno.
- ~ Aoro;Amonlo/. ..-

Adolf Stanura

Suficas sendi al redakcio la gustan tekston de la eldiro, plej
malfrue 14 tagojn post ricevo de tiu ci n-ro de Starto. Tri 801-
vAntoj ricevos libropremiojn.

LibroDremiitoj Dro la bona solvo de kruceni~o en STARTO 2/81:

1. RND-ro Frant. Nosek, Praha 4, 3. Dagmar PUteková, Podbofa~
2. Karel ~tepánek, Dolíú Cermná, 4. Atanas Gaev, Asenovgrad, BQ

INFORMOJELSEKRETARIEJ'

LA KONGESO DE NIA "ASOCIO
Lau la artikolo5, alineo 4 de Dia Statuto Centra Komitato de

CEA anoncas al ciuj niaj membroj la kunvokon de 4-a kongreso de
nia Asocio, kiu okazos en la tagoj 19..- 21.3.1982 en Domo de
Kulturo Dukla sn Par dub i c e.
Provizorakongresa programo: !E~:l~o

I

1/ Raportopri la agado de CK kaj nuna stato de CEA :~~z".:""'ÉHo

2/ Raporto de CKBK *3/ Diskutopri la prezentitajmaterialoj "

4/ Pridiskuto kaj aprobo de statutsangoj de CEA "

5/ Elektode noVa CK de CEA kaj de la prezidantaro f!.f5;;'o

6/ElektodeCKRK " :~&f.tCr
7/ Kongresarezolucio 19"-'1.1.19"

Unuopaj membroj"au lokajj grupoj povas sendi sia;jn rimarkojn au
programajnkompletigojngis 1'inode decembroal CEA. "

Qoje jam nun ni ekceptos eventualajn salutojn kaj bondezirojn
el eksterlando. Ili trovos sian lokigon ekspozicie en la kongre-
sa halo.
Elekto de delegitoj de LG devos esti 1'iDitakaj anoncita al CEA

maksimume fine de la nuna jaro. Proporcia reprezentado: unu de-
legito reprezentas 30 asociajn membrojn. LG rajtas elekti la de-
l~~iton ankau por komencita nekompleta trideko.
C1Uj posedantoj de interesaj kaj te6nike bonaj fotodo~entoj
pri la laboro de Dia Asocio !LG, sekcioj, komisionoj/ au pri la

interesa kunlaboro kun alia~ organizoj estas petataj prunti la
materialojn al Dia sekretar1e~0 por ekspozicio en la kongresa
halo. Same ni supozas, ke ciuJ sekcioj kaj komisionoj preparos
materialojn por ekspozicii kaj per sia kunlaboro helpos dum la
preparlaboroj por perfektigo de la kongreso /kulturaj, turismaj,
propagandaj kaj organizaj temoj/.

24

Tiujikiuj intencas ceesti nian Kongreson kiel gastoj, havos
la eb econ aligi. Kongreskotizo, kiu enbavo! kongresinsign~n,
kongresmateriolojn, gvidan kaj organizan de~orhelpon kaj aam1-
nistraciajn elepezojn, mendon de tranoktoj, garantion de manioj
- estoe Kcs 95,- por unu persono. Logigo kaj manieblecoj estoe
en Studenta hejmo. Por komtortemuloj estos rezervitaj nemultaj
hotelcambroj.

ESPERANTO EN IRLAHDO estas la titolo de nova informa bulteno
de Esper. asocio en Irlando. Ciuj intereeuloj pri la vivo ka~
la movado en tiu ci lando au tiuj, kiuj volas salute bonvenig1
la ekziston de nova revuo.uzu la adreson:
THE ESPERANTo-ASSOCIATION OF lRELAND, Yoy Davies I 9 Templeogue
Wood, DUB L I N 12, Irlando.

O'

HONORAPREZIDANTO DE AE SSR PAVEL R O S A JUBILEAS

Elstara longjara gvidanto de la movado en 1'rata Slovakio,
longjara prezidanto de la ~ocio, literaturisto kaj eminenta
tradukisto en oktobro atingas eian 75-an vivjaron.

Dum longaj jarojni kunlaborisCU antaUm11iteau pli poste,
plurajn jar2jn kiel komitatano~ ni reprezentis niajn asocio;jn
en UEA dum giaj kongresaj kuns1doj. Eblas plene aserti ke ec
dum komplikaj situacioj ni ciam &gorde trovis kontentigajn
sOlvojn, kiuj signifis subtenon por la movado en niaj landoj
en vera kunlaboro.

En la nomo de CEA, gia membraro kaj ankaií la 81a, gratulant!
ni pramasvian manon, PaUlo,deziranteal.vi por longe ankorau
plenan sanon, kontenucon kaj bonfartonl

..

CU VI VE~TUROS KUN NI EN BELGUJONt
..;a,La 66-a Universeia kongres o de Esperanto en Bradlo sukcese 1'i-
~s kaj Di jam komencis niajn preparojn por la sekvanta - 67-a

UKL kiu estos en Antverpen9 venontjare en la t&goj 24.7 - 1.8.
lii volas denove aran81 autobusan karavanveturon tiel, ke 1& par-

toprenantoj havu eblecon viziti iun e1 najbarajlandoj.La prezo
de lo-t~ ekskurso estoa prokeimumesama kiel ce ekskursoj antaií-
aj. Antaualigojn akceptas nia setretariejo.

PLUA LITERATURA VES PERO

La 25.5.1981okQzis en kafejo Valdek plua programode la lite-
raturasekcio de CEA. Gesto estis JoeefVondroulek el Brno.
Jif! Karen bonvenigis gQston kaj-ceestantojn. LB programonen-

kondukis Eva Seemannová. Si rememorisunuajn renkontigojnkun
s-ano Vondroulek kaj transiris al lia laboro en la esperantista
klubo en Brno kaj al la tradukado el ce6a lingvo 8n Esperanton.
Kiel ekzemplon Eva Seemannová legis el Apokri1'ojde ~apek - Gone-
ril, filino de Lear, kaj parton de tradukita 1'abelode Capek.
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SekYis rakontado de la gasto. aatante Esperanton kaj literatu-
ron, li multe legie.Koneciigantela malfacila50jnde tradukado,
kiam eblas eviti nenian eeprimon, li komencie traduki. Pro la
antaUmdlita einteno de Karel eapek al la proksimiganta daniero,
Josef Vondroulek ekeatie line Ni audis pri la laboro de tradu-
kisto, pri grata punkto de tradukado - enfluo de la epirito de
la lingvo de autoro.

En la fino de la bela ve!pero ni eksciis, ke 3us est!s eldoni-
taj Rakontoj el la UDUa poso kaj rakontoj el la.dua poso de Karel

eapek en lia traduko. . -ek-

"
.,,'" -".

"" restauraceajídelny
KVALlTN( UBYTOVAC( A STRAVOVAc( SLUŽBY NAB(Z(ME V:

Konetize el la Schnc - te1inika sekcio da eEA.

Estas preparata jura vortaro ce&. - eeperanta, botanika vortaro
plurlingva, terminaro de hidraUlaj me1iariiemoj k.a.

Grava sukceso estas la laboro de e-ano Lubomír Stfeda, eetro de
.normiga departemento en la nacia entrepreno KARA Trutnov, kiu
atingie envicigon de ssperant,j terminoj sn la Terminaron de
peltindustriaj maeinoj, ekipaaoj kaj ilaro, sldonita sn la Oti-
cejo eor normigo kaj mezurado en Praha.
Baldau sstos eldonita eimila normaro: terminaro pri laboroj en
la peltindustrio.

- Komenc& de la nUDa jaro UEA malfermis pluen regionan oficejon -
sn Eudapeeto, por scienca kaj eldona egadoj. Jam nUD gi vigle
laboras~- Membroj de Dia sekcio kontribuas en la preparlaboroj por la ori-
tnteUropa eldono de la Intsrnacia komsrca-ekonomika vortaro.
Ci tiu vortaro estis eldonita origine 8n 1975 de UEA kun eng-
laj ka~ esperantaj difinoj kaj ekTivalentoj",en7 aliaj okci- '.,

dent-europaj 1ingvoj. LB preparata orisnt-europae1dono snha-
vos aldone e orient-tUropajn lingvojn.
Preparata estas enkau eldono kun 8 aziaj lingvoj.

HOTEL GRAND kat.B Palackého 3 Prostejov

HOTEL AVION kat.B nám.l cs.petiletky 15 Prostejov

HOTEL 'ROMŽE kat. C Držovice 84 Prostejov

Ve všech hotelích tekoucí teplá voda, ústrední vytápení

NA VAŠI NÁVŠTEVU SE TEŠ( ZEMESTNANCI

RESTAURAC( A JIDELAN PROSTEJOV

LEIPZIG ATENDAS VIN

Leipzig, dua plej granda urbo de GDR, urbo~de internaciaj
foiroj, kongresoj kaj'rsnkontigoj estas enkau urbo kun tredi-
cia kaj vigla esperantista vivo.
De la 12a gis la 14a de marto 1982 la lnternacia Foira Es-

perantista RSnkontigo "IFER '82" kunigos 120 diversneciajn
geesperantistojn. Sub la generala temo "Goethe - Faust - Leip-
zig" ni aranios por vi atrakcian programon, en kiu ankau in-
tsrkona ves pero , li~robazaro, urborigardo,.dancado ne malestos.
Ne maltrafU V1an sencon, sed senprokras~e petu programon kaj

aligilon ee Kulturbund der DDR, Organiza Komitato de IFER,
DDD - 7010 Lei ~z i g, Klthe-Kol1witz-Stras8e 115.
. Provizorajn aligilojn per PK akceptas nia A8ocio.

L-rn-lWlU1Wl-JCONKUlrS~B

organizae Itala Istituto de Esperanto memore 4e eeperantisto
GIARlfABTONIO PIORINI.

T@mo de la tonturso estaa AMOZA PROZAJO sen re1igiaj,polititBj
eu tontraumora1aj eludoj.
Oni pova. partopreni psr iluraj verkoj,ciu prokeimume ~O taj-
pitaj linioj. LB konkursejoj estu slgn1taj per si800 8U pseu-
donlmo;en apar~a,fermita toverto estu sntenataj la nomo kaj
adreso de la autoro.

Oni sendu cion al " ITALA INSTITUT.O DB ESPERAH'1'O", UNIVERSITATO
DB VERC}.U, VIA DELL'ARTIGLDBE 8 37131 VERONA?Italioplej
laste Sis la 30 decebro 1981. Oni povas e1doni i1U8tta30jn pri
I. vertoj.Eetos .si8Oitaj UDua dua taj tria preaiotciu tonsis-
tanta el 50.000 ita1aj 1iroj,p!ue respektive ora,erBenta taj
bronlla si1doj

La ,olvo 4e trucenigmo sl n-ro 3/81: .AMIJCOESTAS nu JCIUKUN
NI ClON ELTENOS".Libron ricnis: II.Lochman,lIllnít - E.Cincerov4
1Il..Boles1avllC.$t/ipéek,Doln1 CeJ!lDn4, J.Baering ,t'lUchovice
AI aultaj p~uaj ni dBDkas pro intereeo. .
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PRAOO - LEHINORADO
Dwn sia privata vizi to en Sovetwuo sekreterio de Dia Mocio

Zd. Kfimakt trektis kun kelkaj sravaj reprezentantoj de la MO-
cio de Sovetiaj Esperantistoj, inter ili kun docento Simeon Pod-
kaminerJ vicprezidanto de la Mocio kaj Vjaceslav Volkov, respon-
deca seueterio de leninsrada :f'ilio. La interperolo;! telD1s pri
pli proksima kunleboro, eblecoj de pli e:f'ektiva recíproka subte-
na laboro kaj eluzo de eblecoj, kiujn Esperanto propoD8s. Lavko-
munaj diskutoj.helpis pli bonan komprenon de eblecoj de ambau
organisa50j kaj de iliaj laboreblecoj.

Sur la :f'oto oiuj tri reprezentantoj antau la domo de SSOD, kie
troviias kaj la laboro:f'icejo kaj klubejo de leDinsradaj esperaD-
tisto;!. ---,

1300jeroj-BULOARIO

. Okaze de tiu jubileo la Leipz~g-a Laborrondo Esperanto el~oDis
:f'ilatelan tuta50n. Porokaza poststampo estos uzata de l-a gis 7-a
de septembro en oe:f'poitejo .7010 Leipzig. La tuta50 estoe riceveb-
la oe: Librovend1stino de LLE Helga BAEU, Jacobstrasse 9

. DDR- 7010 LEI P Z I G
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Pacmarso al Letáky

La pacmerio al Letáky estas eranSita su~ aUspi9io demul-
taj organiza~oj. Dwn lastaj tri jeroj ankau sub auspicio de
OenaEsperanto-A8ocio. .

Membroj de Esperanto-rondeto de pacde:f'endantoj ce ID ROH
DUKLA,Perdubic! ankau pertopreDis 1. 21-an de jwu9 la pac-
merson. Iuj mersis 50 kilemetrojn, aliaj elektis lau sia;1 :f'i-
sikaj ebleco~ pli mallongan distancon.

Poste oiu;! esperantistoj komune vizi tis museon en Letáky,
enekribis sian nomon en la memorlibron kaj piete rememoris la
39-an dftrevenon.de nazi-:f'iago, la ekstermon de vil.go Letáky
kaj de giaj vilaganoj en Z'fecek, Perdubice.

Per eia ceeeto je pacmerso la eeperantistoj dokumentie eian
volon batali per oiuj :f'ortoj por savi la pacon. -erll:-

I
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Jel NrN! JE HEZKYu e E R li t B O MoAE
Vyulijte:slevnilJdch sazeb a prihlaste se do InterDacia Esperan-

to-kurseo ve Varn.. .
Cena za pobyt v Hjnu a lietopadu Kcs 1750,-. Koupán:(v termál-

nich bas4nech zajiltilao.

LETERVESPERO
Okaze de la :f'ondiga datreveno §e ODR/la 7an de oll:tobrol Leip-

zig-a Leborrondo Esperanto erangos letervesperon.
Ni petas niajn eksterlandajn geamill:ojn sendi al Di salutkertojn,

leterojn kaj materialo;!n por eksposicio. Respondo certe!
WE ESPERANTO, PF 713 DDR-7010 LEIPZIO



Titoloj de novaj eldonaJoj de nia ABocio dum lasta tempo:

Karel Capek - Rakontoj el unUt poso kaj rakontoj el la dua poso
Prezo 1. -gld au 27 Kcs A A

LG Ceská BUdejovice-autora ~olektivo: SUdbohemiaj mangoj - fisoj
Prezo 2 gld au 5 Kcs

Autora kolektivo - Meze de EUropo /historio de niaj naciojl
Prezo 5,5 gld au 15 Kcs .

Autora kolektivo - Revuo PACO - eldono de cs.MEM-sekcio 1981
Interesuloj eksterlandaj ricevos gin senkoste,espe-.
rantistoj en OSSR ricevos gin en la kadro de sia

I jarabono.J"8b~0 kostasKcs 16,-.
Oldfich XD1chal - PAlORAMOIM.dit... I-kultura elmanako pri elsia-

ra 3urnalisto te~ .erkisto,estiDt. redaktoro,t.
ftia1. Starto,kiu nun vi.,. .n Budapesto. Prezo 4.
.~C)~ 8lmanato 16,-08 au 3.-814

Por la preso estas preparita I-a parto de LERNOLIBRO Ipor 8-jaraj
infanoj, lernantoj de 3-a klaso de bazaj lernejoj/. Autoro~ L.Pra-

.chaf kaj ini. Z. Novotnt. La lernolibro kun multaj ilustra~oj kaj
laboraj listoj tiel tre bone helpos en la instruo de infanoj, kie
ni sentas gis nun gravan materialan mankon. Faka pedagogia laboro
altiros infanan intereson. La titolo: ESPERANTO I, prezo Kcs 14,-

DBnkeme ni ricevis donacojn:

por V jet n a m i o:

Podnikov,tv!bor ROH UD závodní klub Pf1bram
Frant.Sedlácek, Hartv1kovice

Doneco~ por asocia~ celo~ :_ _ _

Bejrová Ivana, Velká Opatovice
Stanislav 0011ál Bzenec
Miloslav l\Yb1n, l.iptovsk! llikulál
Rudolf Tomiczek, Karviná - Mová Mesto

Kcs 500,-
" 100,-

"
"
"
"

30,-
30,-
5,-
5,50

Korekto. En la versoj pri J.C1chová ISt&rto 2/1981 p.31/bv. ko-
rekt1 tajperarojn: "denta" je "tenta" Iroz'I;"dikia" je "tikla"
Iroz'I. Ni aldonas la autoron: A.J. Kubulnieks IUSSR/.

"

STARTO - n.prevideln! .estn1k eesk4ho esperentsk4ho svaz_,Jilská 10,
110 00 Praha 1, 'vydávaat pro potfebQ clend svazu. V;vcUz1 6x rocne.
Za obsah. tohoto c1sla odpov1.' PhDr Jaromír Jermáf a Zdenko Kfia-

skt.Jez;Vko.á kontrol. J.V1tek Jaoesb;yP..el Bak, grfdictá I1prav8
K~l8D Labalta.Tis~8a~iatu~. ~echnick4 I1stfe41 knihoven Praha.

Pfedáno do tisku 6.8.l981.Dohledac1 polte Praha 07Jsn1!ent p~pl.tek
8S poštovná povol~n feditelstv1m polt Praha pod c.a. P/1~1267
ze dne 6.4.1979.

STABTO - presorgeno 4e C~
l
Jilsk' 10, Praha l,CSSR. Aperas sesfo~e

;Jare.Jar.bono 24,-Us au 0,5081d.Jarebono;Jn akcepta. UEA.. .
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KOVOVÉ
METALAJ REMIZOJ, "

E
el stala lado - fundamenta farbot-
avolo - duparta pordego - deklina
tegment,s>- sen planko -...facila mu-
ntado au sur submuro au sur ebe-
na tereno

Longo 4400mm - prezo 4840,-Kcs
Longo 5300mm - prezo 5350,-Kcs
Longo 6200mm - prezo 5830,-Kcs
Largo 3030 mm alto 2450 mm estas
egalaj ce ciuj tri tipoj. .

Je mendo fabrikas kaj dum malon-
ga tempo 1-2 semajnoj liveras

IN~~MO
Skribajn mendojn sendu alla adr~

so de komerca fako: INKLEMO PRA-
HA, maloobchoc;lnt úsek. 19000 PRAHA

9, Spojovací 11, au telefonu al n-ro 830949.
Persone mendeblaj en Pragaj vendejoj de la

kooperativo. Transporton ni povas certigi. Re-
mizojn ni liveras nural privatuloj .


